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Kéziratok nem adatnak rissaz

A városok terheinek köny 
nyitése.

Az orszá gos  nagy bajok  és gon d ok  kö
zöli. m elyek m ost az egész m agyar közvé
leményt lefoglalják, ne feledkezzünk m eg a 
szitkebb lokális ba ja in kb ól, m elyek között első 
sorban áll az óriási iletéktelen teher, amely 
ami városunkat is n y om ja : N agyon helye- 
s ii fejtegette a múlt hetekben Kossuth Fe
renc a vidéki városok, első sorban  a ren
dezett tanácsunknak sanyarú helyzetét s 
óhajtandó, h ogy  fejtegetéseinek szellem e az 
intéző körök felfogásával párhuzam os legyen.

Hosszú és küzdelm es esztendők óta 
húzódik a városi törvény ügye, s nem tu
dunk vele zöld  ágra vergődni. A rendezett 
tanácsú városok  névleges au ton óm iája  már 
valóban tarthatatlan helyzetet teremtett. Nem 
au tonóm ia  ez. hanem  ketrec, m elyben a 
foglyul ejtett rab „sza b a d on *  tehet két lé
pést előre és két lépést hátra, de  ebben  is 
m egakadályozhatja az ö r :  a várm egye. A 
rendezett tanácsú városok  nem csak  hogy 
megérettek m ár .arra, h ogy  a várm egye g on d 
noksága alól em ancipálják őket, de  fe jlő 
désüknek egyenesen  hátrányára van azon 
körülm ény, h ogy  m inden egyes dolgukba 
beavalkozhatik, m inden egyes határozatát

megsemmisítheti egy közvetlen fölöttes ha
tóság. am ely sok tekintetben egyúttal rivá
lis is. a  városi polgárság, mely az ö  elöl
járóit választja, rendelkezik legalább is annyi 
intelligenciával és ítélő képességgel, hogy a 
város élére olyan embereket tegyenek, akik 
ott helyüket megállják. Ezt a kvalifikált, a 
város ügyeivel közvetlenül ism erős elöljáró
ságot akkor de/.a váralj a a nem kvalifikáltabb 
elem ekből alkotott vármegye háza, mikor 
neki tetszik és a kormány elölt is inkább 
latba jő  az ö szava, mint a városoké.

E méltatlan helyzetből egyszer már 
végre ki kell szabadítani a városokat. Auto
nóm iát követelünk, amely biztosítsa nekünk, 
hogy sorsunkról éppen olyan joggal és ha
táskörrel intézkedhessünk mint a szabad 
királyi városok. Aliiig ezt az autonóm iát ne
künk meg nem adják , addig szó sem  lehet 
a vidéki városok intenzív fejlesztéséről. Foly
ton hangoztatják, hogy a várm egye ósdi, 
korhadt, beteg intézm ény, mégis ennek ren
delik alá a m odern élet lüktető szervét: a 
várost. Hát ebben a politikában igazán nin
csen se logika, se észszerüség.

Autonómiát nem akarnak adni, de ter
hel, azt bőséggel rónak ránk. Az állam fel
adatát képező közigazgatási, jogszolgáltatási, 
adóbehajtási, közoktatási, közegészségügyi, 
utfentarlási, katonaelszállásolási és egyéb

terhek oroszlánrészét ami nyakunkra sózzák 
és főleg  e terhek súlya alatt nyögnek a vi
déki városok, melyek közül több száz per
ceidn él nagyobb pótadót kénytelen kivetni. 
Hát ezeket a terheket, vagy azoknak leg
alább legigazságtalanabb részét m ikor veszik 
már le ró lunk ? Élünk, halunk, dolgozunk 
az államért —  a községnek csak a mara
dékot juttathatjuk.

Ellenben am iből egy kis jövedelm ük 
lehetne, a fogyasztási adókra, a regálékra, 
a vám okra rátette kezét a hatalmas állam. 
Irtóztatón felcsigázzák a bor és sör  árát, 
amivel azt érik el, hogy a szegény nép ko
misz. vízzel és spirituszszal készített pálin
kát kénytelen inni m ég m ost is, am ikor 
m ár van sok és j ő  m agyar bor. A pálinká
ból rém séges haszna van a m élyen tisztelt 
fináncm inisztérium nak, ellenben ami népünk 
züllik és pusztul!

Ha m indezen nagy bajok  orvoslására 
vállalkozik az uj korm ány, akkor korszak- 
alkotó, nem zet fentartó m unkát végez.

Érd ősi Dezső.

A h a v a s i  m arm ota és vadászása.
(Folytatás).

A marmota a vidék es az éghajlati viszonyok” 
hoz képest évenként voltaképeu csak 3 —ti hóna’

T Á R C A .

Őszi h a rm a t u tán  . . .
Iliujdosó ónok Balassa Halmi knllemónyeiliől.) 

Tárogató sípra.
Őszi harmat után 
Nagy hegyeknek ormán 
Fnjclog.il a hideg szél.
Fujdogál a hideg szél.
Zöld erdő harmatát 
Piros csizmám nyomát 
Hóval lepi be a tel,
Hóval lepi be a lél.

Itcgi (időm elmúlt.
Most másképen fordult.
Szomorú az én sorsom,
Szomorú az én sorsom . . . 
Mcsszére bujdosom,
Hazámat itt hagyom;
Isten vezérli dolgom,
Isten vezérli dolgom!

Szerelmes barátim 
Régi jó pajta.dm 
'fülem elpártolnák,
Tiileni elpártolnák.
Fejenként mmdenik.
Akik esmértinek —
Mostan megbocsássanak. 
Mostan megbocsássanak.

Ha kiknek wlettem,
Ugyan meg- nvedlum! . . . 
Igazságom: nndonem,
igazságom: nndenem:
Keserű én nekem 
K világon cinem.
Te tudod én istenem,
Te tudod én Istenem!

Jobb hat e lárvákká!
Vagy más madarukkal 
Kibujdosnom inesszére: 
Klbujdosnoiii moss zéró:
Hogy irígyim -zava 
Kllenségim vasa 
Szegény lej'mi ne érje, 
Szegény fejem ne érje.
Mert itten lakásom,
N'ilfesen maradásom,

Az sok irigycimtül,
Az sok irigyeiinlül.
Uram! én azt kérem:
Utamban vezérem
Légy, s ments ineg mindcncktül,
Légy, s ments meg mindeuektül!

Vezérelj messze földre.
Idegen nemzetre -- 
Hol lakjam békességben 
Hol lakjam békességben.
Hosszú bujdosásom,
Lészen távozásom 
Kietlen messzeségben,
Kietlen messzeségben.

Csillag jár mely felül,
Szel zug, fölyliö röpül 
Arra veszem utamat.
Arru vészem utamat . . .
Ha minden elmarad:
Isten el nem iniu-ad,
Keá bíztam magamat!
Hcá bíztam magamat!
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pon a( el, uz év többi részét mely álomban, csak
nem teljesen dermedi állapotban t■ *'11: a hi/.isi 
idénybe akkor kezd lépni, mikor mai i lialalok is 
erősen járnak a legelőre; es mielolt a marniolak 
nyári ideiglenes tanyájukat elhagy ,ik. reitem les 
falánksággal > etvágygyal fogyaszt ak a táplálékot 
,.s vizet is; mely utóbbit nagy m -nnyisegben ivó 
lúd m.'djára veszik uingukhoz: fejüket minden 
kortyod fölén cseppeuWnl nyelik le.

Mikor a napok rövidülni ke dón -k. k->r a 
hegyszakadékokat az alpesi korín ködok kezdik ki
tölteni s a csipös szelek végig sivitauuk a magas 
sziklak ormain, akkorra a inarmo ak már megbíz
tak S megtöltöttek IKüldőjüket a ti ‘J hónapra 
szóló tupszüksegletlel: ekkor azn an a marmotak 
mar hntlenoz lesznek magasa hl • nyári o'.llioimk 
hoz es az alpesi magas legelőkről esaladonkinl, 
esapalonkinl vándorolnák le az erdőövön alul e-o, 
de szinten nyugalmas tersegekre; hol azután a tel 
vi'/oiitagsagm ellen jól védő helyeken elfog'aljak, 
vagy elkészítik nagy gonddal tatarozott leli s allando 
s/alhisaikat, ameiwkben a hosszú telet minden 
táplálék nélkül, mozdulatlanul es folyton tartó 
mely álomban töltik el; inig csak az. áprilisi es 
májusi napok veröfenyes sugarai újból nem lehel
nek lelket dermedt testükbe, mely a hosszú télen 
at csont es bőrré as/alúdott. olyannyira, hogy az
elenötlenedes folytál g dig képe-ek kotorekuk-
hol kivánszorogni e: lámolyg >. kábulasra mu-
tilt-• ügyetlen lépeseikkt-l kcpesek i-• oet úgyszólván
fölv;auszomgai magi isabb inyári o;t Iiom ikbu .

A marmotak téli kotoreka P5 2 meter mó-
íven szokott a főid színe alatt h-m ii; a kotorék
nvila-a igen keskeny; olyannyira. hogy azon ál
nénii esak maguk a marniólak, de "“ t m,'r őá"
luknál sokkal kisebl > állatiiik sem közlekedhetnek
es tíz alig vehető es/.rc; i:izonban árulója szokott
lennií a nyílás körül mindt.-liléié 1:itha'.o nagyobb
m énmvisegü szénaluilladek ; mert ai marmotak teli
szál tusukba hihctcth■n mennyiségű ü« st hordanak

e, melynek kövi -kkel t-s földdé1 kevert egy re-
s/.ev el miután n ar bev múltak az üregbe, be-
luln»l dolgozva — l — l 5 méter 1lOS'Z.ban is be
lapas/.tjak a kotorékba vezető folyosót, csuk egy
nagyon kié- inv. igénytelen nyílást hagyva rajta:
m.isik részével pedig ezt apróra ö-szeráge-alva
kipái mizzák a nem ritkán 10 mén,-r hosszúra is
ásott folyosi ■juk végében levő tagi■ katlanukat;
hol 2 3 mamióta család tagjai i- -„orMsun cgv-
máshoz lapinivh. alusznak.

A marmota kotorék bejáró föl;,o-ojut ott, hol
a mesterség•-S sziikiti-s veget ér. egy keres/, tfolyos. i
két részre sízeli; ennek a kereszlloKoson,;k egyik
nyujtványn rövidobb es a marinotá k II Iliig IIU-
luk meg az elelmuködes nyilvánul. ezt ürülé
kük lerakás,ára szokták használni; a másik folyosó-
rész. nevezetesen a hosszabb, fölfele Italokig me 
Hotelesen készített és ez vezet a tágas dnrmilo- 
riumba.

A marmotákat szokás télen at i- tanyájukon 
felkeresni, s hol a lakást a rágott s/.euulörek el 
árulja, ott a fényes eredmény elinaradhatlun a tol 
nem ebredu o- letcmszerü lelietetleu állatokkal 
szemben; ámde mivel az. ilyen eppeu nem vadá- 
sz.os eljárás ennek az ártalmatlan es hasznos vad

uak gyors végpusztulAsát eredményezne, Uraubünd- 
ten kantonban a mariuolak teli vadus/a-n, s illetve 
ásása, tilos; nekem azonban ennek darára is | 
roncsom volt egy felső-engadini .amaun" (.kerületi 
főnök) által tudományos óéiból október hóban ren
dezett marmota ásásnál jelen lennem; mely a ká
lómmal egy es ugyanabban a kotorékban 1- mar- i 
motara akadtunk; de a ásással csak másodnupon j 
végezhettünk. E szerint tehát a marmota szokat- * 
lan teli kézrekerilési m alja minden esetben dke- : 
rés ugvan; de hegyma- •. -zöges talpú cipők es i 
turista botok nélkül u lm - indulni, merő képtelen
ség - igy is urak bős-. . kénytelen az. ember sok
szor bizony életveszély -.el tenvegetö ösvényeken 
haladni: kitevő magái' m-mesak a nagy hidegnek, | 
de az. ulhavazasuak. a. atlátliatatlun es n tpokig 
is tartó ködüknél* - ig\ i meglágyásnak >•- az eh- 
hulálnak s c mellett m g egy vég nélkül hosszan | 
tartó es unalmas földmunkának is. melyet esak a j 
kapacs, az. irlókapa ve. > tliet sikerhez.

(Folytatása következik).

H Í R E K

A függetlensetji párt szervezkedese. A
függetlenségi eszmék lelkes harcosai már a való
kén is megkezdték pát - ervezö munkájukat.

A párt vezető férliai a múlt héten Lentiben 
tartottak egy szervezkedő gyűlést. A leutii polgár
ság kevés kivétellel a függetlenségi párt zászlója 
alá szegődött.

Az elhangzott lelke- beszédek után az. egybe- 
gyült polgárság egyhangúlag elnökké; Horváth 
(iyözö leutii földbirtoké- a elnökökké: Máté Sán
dor. Horváth Pál és Il.iiolics Ferenc közszeretet
ben állé' tekintélyes lentn polgárokat választotta.

Igazan bámulatba ejt bennünket uz a körül
mény. hogy ezen a néppárti eszmékkel megmé
telyezett vidéken is még a Kossuth kultusz, 
hogy népünk a kierika :i~ nyoifiás hatása alatt is 
vissza tud emlékezni nős apaira, kik a dicső múlt
ban esak egy eszményt imádták a szóltad és füg
getlen haza eszményé!.

Boldogító örömmel vesszük tudomásul, hogy 
a 48-as nagy idők emléke még nem halt ki né- 1 
|iünk emlékezeteitől, szivében el még a hazasze
retet azon isteni szikrája, mely szent tűzzel lolto- 1 
gott akkor, amikor egy ferliu szavára ezren keltek 
fel, hogy szivük verőn váltsák meg az imádott hazát i

Haza! mennyi boldogító büszkeség s mennyi 
néma fajdalom e kicsi szoltuu - milyen kicsi e 
szó és mégis milyen sokat mond.

Oh, ha a magyar nép igazán fclluduá fogni, 
mit jelent e szó független magyar haza - ha 
átludna érezni, mi az a boldogság, hogy van egy 
hazája, amelyben élni s halnia kell. hu tudna, 
hogy ezenkívül nincs számára hely. akkor mindent, 
de mindent feláldozna, hogy hazája szabad es 
független legyen, mert regi igazság, hogy csak sza
bad es független nemzet lehet megelégedett és 
boldog . . .

Ugylátszik, hogy uz elhintett mag itt jó  la-

A  m ajthenyi siken
Ki. .A lsot.piiily.u tliradi'i* eredet tnreája

Sárga lett a majthenyi sik haiiivus-hü ös 
partja -  s a mezőséig sok hosszú Iáim lüje kagyan 
zizeg zörög a lanyha ö<z.i szel sivilö szunaszarn. 
Szomorúbb lett n madarda1 is . . . Pacsirta éneke, 
fülemile zokogása csak nagy ritkán élénkíti a néma 
csendet, lulun egy elkésett kis madár siratja 
párját, boldogságuk múlását? . . .

Juhászlegény tiliukéija nem szerelemről, bol
dogságról mesél, hanem gyászról, fajdalomról 
s a kesergő juhászlegeny a levágott jávorból olyan 
lajdalmns hangokat csal ki, hiszen abból a rögliöl 
sarjudzott ki. amit most kétszáz esztendeje nagy 
Kákőczy huszárai öntöztek szivük vérevei.

A tilinkó méla liaugjait az őszi szel kap
kodja lel. viszi sírva suhanva szárnyain erre 
es arra. mert .szomorú a magy.ir nóta háromszáz 
esztendő óta*.

Kákőczy korúban történt, mikor még az em
berek busók, a bősök meg félistenek voltuk . .
A kurucok gúlába raktak fegyvereiket - Nagy 
Honé András uram végig nézvén mind e dolgokat, 
nagy keservesen, imigy szélit magában: .Miért is 
elek ón tovább?*

Hétia vagyok — jobb karom Esztergomnál

maradt. Árva vagyok mert nincs otthonom, 
hova fejem hajthatnám: koldus vagyok llaiszlcr 
generális négy falumat égette fel s elkergeti- job
bágyaimat. Hites feleségem is meg balt a nagy 
pusztításban, mind hiába öltem meg helyébe egy 
falka németet! Hazám nincs . . . nincs már 
hazám!. . .

.Nincs hazád, elveszett" bólintgatták a sárga 
fűszáluk ezrei, .nincs hazád* zizegték a száraz 
levelek, .nincs hazád* susogta az őszi szellő, busán 
rémesen . . .

Lön pedig, hogy Nagy Hóné András main 
nagy bujában pisztolyával nyitott utal szivén ke
resztül elhasalt lelkének, hiszen nincs miért ma
radnia neki ebben a csonka béna testben.

Kikivunkozott onnan.
A majthenyi párt kövér füves pázsitét önlözé 

szive vérével egy nyírfa bokor árnyékában — s a 
- , *ért mohón szíjjá magába a füves gö

röngy. Nem is sárga már a fii rajta, hanem piros, 
vérpiros . . . A nyírfának apró levelei lassau, lassan 
peregnek, hullanak a haldokló kuruezra - és hogy 
a kép teljes legyen, a leáldozó nap a nyirfalomh 
redoi közt kíváncsian dugja be a képet, sugarai 
azonban csuk egy haldokló test körvonalait sejtetik.

Egyszerre csak a távolból megszólal a táro
gató érchangja, Kákőczy siralmát játszu oly fajéin,

híjra talál s jogosan bizhatunk abban, ha vidékünk 
teljesen szervezve lesz, a független égi eszméket 
innen nem lógja semmi idegen babiloni ki irtani.
\ Kossuth név tisztelete isutéi a régi lesz - 
szent öreg olt a korepe-i temetőben nyugodt.n, 
pihenheti örök álmát, mert a sirliultnáiu boruló 
szomorú iiiz hervadt lombján még a kis inad n is 
azt fogja dalolni:

.Pihenj békén Kossuth Lajos 
Lesz hazadnak szabadsága".

Közgyűlés A helybeli m. kir. áll. p ilg iri 
liuiskola iljusági segelyzö egyesülete november hó 
23-án az iskola tanácstermében tartotta évi rendes 
közgyűlését. Jelen voltak: Kiss Dénes ig.-elnök, 
Kulkáuyi Ernő, Káder Hermán, Kiró Lajos, Hittem 
Béla. Frcyer l.ipot, dr. Józsa Fábián, Kormos Ár
min. Maudelbaum Mór, Mayer Ödön Markovié 
János. dr. Kudolfer Antal, Sclnvarcz Károly, dr. 
Wollák Adolf egyleti tagok és Patuky Kálmán jegyző. 
A li-/.leletbeli elnök távol lévén Kiss Dénes iga 
gutú-elnök melegen üdvözli a megjelent tagokat 
s ékes szavakkal fejtegeti az egyesület nemes cél 
jut. amely nemcsak humánus, hanem egyúttal 
hazafias is, mivel idegenajku tanulókat,is segélyezve, 
elömozditja azok magyarosodását s miután kori a 
tagokat, hogy ezen uemeseélu egyletet úgy anya
gilag, mini erkölcsileg továbbra is támogatni szí
veskedjenek. a közgyűlést megnyitja. Ezután a mull 
közgyűlés jegyzőkönyve olvastatik fel, melynek 
Ili telesi lésére dr. Kudolfer Antal és dr. Wollák 
Adolf küldetnek ki. Ekkor Kiss Dénes eluökigaz- 
gató tette meg jelentését az egylet múlt évi mű
ködéséről, melyből kitűnik, hogy az 1902 3-ii* tan
évben 102 tanuló közül 58-an részesültek segé
lyezésben, részint más taneszközök alakjában; a 
segélyre kiadott összeg 183 korona 45 fillér tett ki. 
Az egylet jelenlegi vagyona az 1003. tanév végen 
2003 kor. 30 fillér, inig az év elején 2454 kor. 
lt> fillér volt. lehat az egylet vagyona a lefolyt 
évben 502 kor. 20 fillérrel gyarapodott, tekintettel 
az egylet kedvező anyagi viszonyaira közgyűlés 
megadja a felhatalmazást ig.-elnöknek arra, hogy 
szükség eseten szegény tanulók élelmezésére is 
40 koronát utalványozhasson s jelentését örömmel 
veszi tudomásul. Ezzel kapcsolatban dr. Józsa Fá
bián a kiküldött számvizsgáló bizottság nevében 
részletes fel világosi tás t nyújt u számadások minden 
egyes adataira nézve s kijelenti, hogy azok min
den toKintetbcn kifogástalanok, miért is indítvá
nyozza, hogy Murkovics János gondnoknak buzgó 
fáradozásaiért, valamint Kiss Dénes igazgatónak 
—  ki mindenben segítségére volt - jegyzőkönyvi 
kö zönét szavaztassék. Közgyűlés dr Jozsa indít
ványát egyhangúlag elfogadva, Murkovics Jánosnak 
a lölmentvényl megadja. Elénk eszmecsere fejlő
dőt ki dr. W ollák azon indítványa fölött, hogy 
lélesitcssék egy olyan alap, mely előre nem lá
tott körülmények között szükség esetén felhasz
nálható legyen; a vitában részt vet lek Kiró Lajos, 
Kormos Annin, dr. Józsa Fábián, Pataky Kálmán 
stb. mire közgyűlés elhatározta, hogy a kérdés 
megoldható legyen, az alapszabályok módosítását, 
illetőleg újra átdolgozását. Végül a tisztujitas ej
letelt meg a kövekezö eredménnyel; megválaszla-

oly keservesen. Talán egy neki busult kuruc/, jatsza 
rajta utolszor a szabadságharc fenséges tragédiá
jának megindító dalát a majthenyi síknak, amely
nek színen ok temették el a libertásba zászlókat. 
A tamgntó mintha kitalálná gazdaja gondolatát, 
kiadja minden rejtve őrzött hatalmát, amitől szent 
tűzbe jön a  kuruc, amiben ben vau u szenvedő 

| nemzet egész története, minden fájdalma és ke- 
1 serüsége, amitől clfucsurodik a labanc- is, —  buj- 

dokol Kákóczy . . .  a szabadság.
A tárogató társra is akad étiek, hallatszik a 

távolból, melyet az esti szellő szomorúan súgva- 
búgva visz a haldokló kuniéhoz.

.Hej Kákőczy Berzsenyi 
Vitéz magyarok vezeri* . .

Az enyhe szellő, amit ezt susogja, halk sóhaj 
lesz a suttogásból, könny a sóhajból s már a vér- 
cseppek könnyűvel keverve perdülnek végig a hal
doklón. Mire a tárogató utolsó akkordjai felhung- 
zanak, az utolsó kuruc lelke is felszállt a magas 
égbe, s a végső huluilusa nesze bele veszett a 
tárogató hangjaiba.

A száraz levelek meg esak peregnek, zörögve 
liiilldogaluak s a nyár múlásán eltűnődnek uz őszi 
szellő meg a száraz nyírfa.
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,tt tiszteletbeli elnöknek K. Hajós Mihály, jegyző
ik i’ ataky Kálmán, gondnoknak Murkovics János, 
u.i-. ,n,myi tagoknak dr. Wollák Adolf, dr. Jozsa 
liiian. Balkányi Krnö, Kormos Annin, Bíró Lajos, 

Rudolféi Antal, Fuss Nándor és Freyer Lipót.
—  Korcsolyázó egyesület. Alsólendva város 

•iiviseiö-testületé újabb 3 évre átengedte a Re- 
, i'ieiicsies-fóle vendéglő és a Lendva patak közölt 

e v  területet u korcsolya egyesület céljaira. Hogy 
gtörtént, az egyesület jóakaróinak személyes 

hoMvasukat is hatba kellett vetniük. Az igazán
,.... . Kgy város, amelynek liatalsaga nagy fá-
nlsággal hozott létre egy olyan egyesületet, amely 
tagjainak a leghasznosabb és legnemesebb szú- 

: ikozust nyújtja, megakarja akadályozni az egye- 
ilet fennmaradását. Másutt a városok anyagilag 
erkölcsileg támogatják az ilyen testedző sport- 

i'gvcsületekot s mindent elkövetnek, hogy az egye- 
-ülctek fennmaradása biztosítva legyen. Városunk 
leliáuy korifeusa okul hozza fel, hogy az a terű- ' 

let nyáron nem szárad ki, mocsaras maradván a [ 
közegészségre ártalmas. Erre vonatkozólag csak 
azt jegyezzük meg. hogy ha a fő-utca nyitott csa- I 
tm-nai az alsó utca állandó piszka s a lefolyó trá- 
gyacsa tornák nem ártalmasak az egészségre, akkor | 
ez a terület — Riviéra. Különben is ezt a váró- | 
són kívül fekvő területet az egyesület nyáron le- j 
csapoltalja s marad olyan szaraz, mint akkor volt, 
mikor meg nem erre acélra szolgált . . .  A szives 
közben járónak mi is köszönetüuket nyilvánítjuk, j

Legeny-bucsu. F. hó 22-én Brünner Béla ; 
ur a Korona szálló éttermében fényes bucsuestelyt | 
adott, barátainak tiszteletére.

Eljegyzés. Batsányi József Idényéi kir. 
járásbirósági aljegyző eljegyezte Steril Zsigmond i 
■ átkai földbirtokos bájos leányát Linuskál.

Csendélet városunkban. Dacáru annak, 
hogy városunknak 2 derék rendőre van mégis 
csodálatos, hogy mikor a rendőr jelenléte kivá- , 
natos nem lehet egyet sem találni. A múlt este a . 
főutcán 2 ifjú egészen zavartalanul ordítozott, a 
mi elképzeljük az utca lakóinak nagy örömére : 
szolgált. Ajánljuk az ilyen csendzavarokat a rend j 
éber őreinek gyeimébe, mert hát .röndnek muszáj I 
lönynyi"

—  Időjárás. A szomorú őszi napok soká 
t irtottak. A megelőző héten sok eső esett, alig volt 
í gy derült nap. Ez a hét hála Isten pompásan ment 
el. Enyhe hőmérséklet uralkodott, de inkább ke
mény fagyokra, hótakaróra vágyunk, mint enyhe 
s esetleg esős időre, mely ugylátszik az egész 
hónapot be akarja tölteni.

Tűz. Szerdán délbe a félre vert harangok 
zúgása jelezte, hogy a vörös kakas ismét lelütötte 
valahol fejét. Kőim cipésznek a műhelye gyuladt 
ki. de a tüzet a gyorsan, odaérkező tűzoltóság 
hamar eloltotta. A tűz oka természetesen ismé
iéi len. Ilyenkor az emberek nem akarnak tudni 
semmiről. Nem fontolják nteg könnyelműségük 
i-viieges köyctkezményeil. Nincs kizárva hogy a 
mai eset egy szeles napon történik, a mikor bizony 
a túlságosan összezsúfolt alsó-utcai zsuppos és 
fazsindelyes házak között irtózatos rombolást mü
veit volna a megfékozhctetlen elem.

Törvényhatósági bizottsági közgyűlés. A 
fennálló szabályrendelet értelmében folyó 1903-ki 
évi deezember hó 14-ikén tartandó törvényhatósági 
bizottsági közgyűlésben leveendő ügyek tárgyalásá
nak előkészítése végett az állandó választmány ülése 
folyó 1903-ik évi deezember hó 5-én délelőtt 9V* 
órakora megyeház gyüléstermében fog megtartatni, 
melyre állandó választmányi tag urat vau.szercncsem 
ezennel tisztelettel meghívni. Zalaegerszegen, 1903. 
évi november hó 20-án. Dr. Jankovich László gróf 
sk., főispán, s állandó választmányi elnök.

A Körmend muraszombati vasút. Barthalos 
István, a Körmend -  muraszombati vasul engedé
lyese, liregersen Cl. és Fiai budapesti vasútépítő 
cég kiküldöttjeivel a vasúti vonalat a napokban 
ismétlem bejárta. Mint értesülünk a fontos vasút
vonal kiépítése végre-valahára a megvalósulás stádi
umába jut.

Boszu. A lentii vadas vendéglőben vasár
nap szívesen húzta a cigány. Cigány, szép leány 
s jó bor mellett vígan mulattak a lentii legények. 
A mulatok közé vegyült Varga Fái reszneki asz
talos is. aki a vigadókkal hamar belső barátságot 
kötött. A 12 óra azonban véget vetett a mulatós
nak s a vig társaság kénytelen kelletlen széjjel 
oszlott. Varga 2 társával hazafelé bandukolván 
vígan kurjongattak a lentii utcákon. Jó kedvük
nek egy váratlan támudás vetett végett, ugyanis 
ismeretlen egyének — nincs kizárva, hogy a mu

lató pajtások, kiknek szerelmi féltékenységét a jó 
képű as/.'alos felcsigázta — .miadták 'meg. Varga 
a dulakodásban jobb szemér olyan ii’ .—t kapott, 
hogy azt örökre elveszíti. \ bűnügyi vizsgálat 
megindult s a nyomozással a pákái csendörség 
bízatott meg.

Kor- es községi jegyzők fizetése. Tisza 
István gróf miniszterelnök, mint belügyminiszter 
az összes vármegyei alispán ikhoz a községi- es 
körjegyzők javadalmazásra v matkozó adatok be- 
kivánása tárgyában rendelet adott ki. Annak 
előrebocsátásával, hogy a fiz 'elrendezési kérdés 
megoldásánál mindenekelőtt -/.iában k<-ll lenni az 
egész vonalra terjedő lizel rendezés pénzügyi 
következményeivel, tehát sii: ó- szükség van a 
községi- és körjegyzők mai nyleges javadalina-
zásának hu es pontos i -mer'.ere. részletesen elő
írja a miniszteri rendeletet a adatgyűjtés módját, 
az ös-zes községi jegyzők -zamára szétküldött 
kimutatási ivek pontos kitölt - re, ezeknek a fö- I 
szolgabirák és a pénzügyiga. g,i lósági számvevősé
gek részéröl leendő feíülvi. -gátasára vonatkozó 
részletes rendelkezéseket. A varmegyénkint össze
sített kimutatásokat ez évi (I ember 16-áig kell 
a belügyminisztériumba felküldeni.

Tanfolyam. A Nag omizsán megjelenő 
»Zala“ cimü laptársunk azt írja, hogy a mull vasár- | 
nap nyílt meg Keszthelyen a /.alavármogyei Gazda
sági Egyesület által rendezett kosárfonó szaktan
folyam. A tanfolyam esténkéit délután négy órától | 
este kilenc óráig tart. melyre felvesznek 12. évet 1 
betöltött fiukat és felnőttek! is. A tanfolyamon a 
háziipari kosárfonást tanulják. A szükséges vesszőt 
a tanuláshoz ingyen kapják a növendékek, s az 
általuk csinált tárgyakból a tanfolyam befejeztével [ 
kiállítást rendeznek, mely után mindenki a saját 
munkáját, néhány mintagyüjlemény kivételével 
tulajdonába kapja. Azonban megtudtuk, hogy 
Keszthelyen nem nyiltmeg semmiféle tanfolyam. 
Elkelne pedig a mi népünknek is az ilyen tan- ( 
folyam, a melyen megtanítanák, miként kell a 
hosszú téli időszakot hasznosan eltölteni.

Országos vásárok. Csáktornyán az 1904 
évi országos vásárok a következő napokon fognak 
tartatni: 1. Balázsnapi vásár szerdán február 3-án. 

i 2. Féder és Fálnapi vasár hétfőn műre. 28-án. 3. 
Főtér és Falnapi vásár csütörtökön június 30-án. 
4. Forcinkulanupi vásár szerdán auguszt. 3-án 5. 
Teréznapi vásár csütörtökön október 13-án, li. 
Katalinnapi vásár pénteken november 25-én.

Vadászati jog ellenőrzése A pénzügymi- 
I niszter olyan rendeletid adott ki a minap, amely 

szerint az állami csendörség, pénzügyőrség, to- 
| vábbá a közigazgatás rendőri közegeit arra utasi- 
j tolták, hogy a szemmel láthatólag vadászatra menő 

vagy vadászatról érkezőktől a vadászati jegy fel
mutatását követeljék és a város belterületére be- 

| hozott vadak után a fogyasztási adóbárcákat csak 
I azok részere állítsák ki. akik a vad jogos elejté- 
■ sél igazolni tudják. Azoktól a vadászoktól, akik 
I vadászati jegyet nem váltottak, nemcsak az elej- 
I tett vadat kobozzák el, liánéin ellenük jövedéki 
1 kihágás címén a hivatalos eljárást is megindítják.

—  A hadkötelesek házassága ügyében a bel
ügyminiszter e héten körrendeletét adott ki a

! honvédelmi miniszterrel cgyetértöleg s ebben 
1 kijelenti, hogy az 1880. ovi születésű hadkötelesek 

kik állilá-i kötelezettségüknek a III. sorozú-bizott- 
ság előtt elegei nem tehettek, tekintet nélkül arra, 
hogy a hatóságnál besoroz tatásuk végett esetleg 

I jelentkeztek, mindaddig, míg a harmadik korosz- 
| tályböl ki nem léptek, vagyis december 31-éig ki- 
I vétcles nösülési engedély nélkül házasságot nem 
| követhetnek.

Szabad Lyceum. Csurgóról írják: A .Csur
gói Szabad Lyceum Egyesület" megalakult. Az 
egyesület célja, hogy a közönség körében a tudo
mányok, művészetek é. egyéb közhasznú ismere
tek iránt való érdeklődést ápolja s ez állal az is
meretterjesztést előmozdítsa. E eélt az egyesület 
őszi és téli hónapokban körülbelül háromhetenkint 
tartandó tudományos felolvasások és szabad elö- 
ndások utján törekszik elérni.

— Éljenzés a templomban. Anagykaoizsaí izr. 
templomban minden szombaton az izraelita vallásit 
tanulóifjúság részére isteniliszteletekei tartanak. 
A legutóbbi szombaton dr. Neumann Ede főrabbi 
szónoklatot tartott, melyben hazafias lelkesedéssel

; enilckezett meg II. Rákóczy Ferenc • történelmi 
nagyságáról. A magas szárnyalást! szó lo'dat any- 
nyira magával ragadta az ifjúságot, h >gy annak 
egyik passzusánál viharos éljenzésbe tört ki. —  A

hatás ilyetén való megnyilvánulása láthatólag meg
lepi'' u szónokot.

Lólopas Fi am -ie- Bálint muraszentkoreszti 
lakostól, a zárt istállójából folyj hó 8 és 9-iko 
közötti ejjel eddig ismeretlen tettesek egy 11 éves 
sötét pej szőri! kanca lovat elloplak.

Szájpadlás nélküli mufogak feleslegessé 
teszik az inylcmcz használatát. A szájból kivenni 
nem kell, nem is lehet. Egy óra alatt tökéletesen 
lehet vele beszélni és rágni. 10 évi jótállás. Barna 
J egyedüli specialista a szájpadlás nélküli müfo- 
gak készítésében, Budapest, Kerepesi-ut 26. sz. 
Vidékiek megvárhatják.

Vadászaink figyelmébe! vadászat iránt 
való érdeklődés nuprúl-napru emelkedőben van. a 
vadászterületek bérlete rohamosai emelkedik, igy 
minél tovább, unnál kisebb területen kell majd 
vadásznunk. Igen szakszerűen foglalkozik a vadá
szati ismeretek terjesztésével Farlbaz Géza lapja 
a .Vadászat és Állatvilág", mely ina egyik leg
kitűnőbb és . legdíszesebben illustrált szaklapunk. 
Mutatványszámot díjtalanul küld a kiadóhivatal 
Budapesten. Uotteiibiller-utczu 30. szám.

- Orvosi körökben  már rég ismert tény 
hogy a Feroncz József keserüviz valamennyi hasonló 
vizet tartós hashajtó hatása és említésre méltó 
kellemes izénél fogva, már kis adagban is tete
mesen fölülmúlja. Keljünk határozottan Foroucz 
József keserű vizet.

CSARNOK

Fontius Pilátus.
Történeti beszély. —

Irta: of^vházasbükki D ervarics Kálmán.
(Folytatás).

Évek múltak, s a helyzet változott; Pannóni
ában és Ulyriában iszonyú forradalom tört ki, 
800.000 ember fogott fegyvert, hogy a rómaiak 
uralmát megtörje, s előbbi szabadságát visszasze- 

. rézzé, mert a pumionuk öslakói voltuk Faultolná
nak. a mely nevét is tőlük nyerte, a mennyiben 
a szláv .pán ur", Paunon-uralkodó nemzet, Pano- 
nia-uralt tartomány.

Pannónia magában foglalta a inai Magyar- 
országnak dél-nyugati részét a Dunától a Száváig. 
Szlavóniával és Bosznia éjszaki szélivel együtt, 
ADó-Ausztria kéleti részét, Stájerországot és Krujua 
egy részét.

Ily nagy tartománynak elvesztése súlyos 
| csapás lett volna a római birodalomra nézve, an- 
i link folytán Tiberius hadvezér Csehország hátu- 
j ránál Maroboddal már majdnem kezdetét vett össze,
I csapás előtt a fenti forradalomnak hírét hallván,
| azonnal békét kötött Marabuddal és sietett a Pan- 
| nonforradalom leverésére, a mi veres harcok után 

némileg sikerült is neki.
Ennek megtörténte utón Tiberius hadseregét 

a mai Ludbregh es Dráva közti síkságon a Bednya 
folyó közelében öszpentositotta. oly formán, hogy 

I a hadseregnek egy Kara benyúlt a Bednya folyó 
völgyébe, a melyben .Aqua viva* fürdő, a inai 

j varasdi Toplica fekszik, mert Tiberius ezen vad- 
regényes helyeit akart a fürdő használatával ma
gának üdülést és pihenést szerezni, a kiállóit sok 
fáradtság es éjjeli nyugtalanságok fejében.

A pannonok azonban nem nyugodtak, azt 
tartván, hogy azon jogokat, melyeket a rómaiak 
fegyverrel, erőszakkal veitek el tőlük, alkalom ad- 

! tán jogukban lessz azokat fegyverrel visszaszerezni 
a mig ellenben a saját mugukáltal feladott jogok- 

i hoz többi semmi körülmények közt sem tarthat
nak igényt.

Tervük sikeres s kivitelének akadályaid egyes- 
cgyedül a vasmarku Tiberiust tartották, s miután 
nagyon jól tudták azt. hogy azon időben a római 
birodalomban hadvezeri képzettségre nézve Tibe- 
riushoz hasonló nem létezett, s mert Tiberiustól 
nagyon féltek, abban állapodtak meg. hogy or
gyilkos keze által küldik a másvilágra. ennek folytán 
a pannonok a mai rohicsi fürdő táján a Donáti 
hegy aljában titkos gyűlést tartottak, hogy az or
gyilkost ifjaik közül kijelölvén, az mielőbb indul
jon s az ivánscsica és zscleznica hegyeken át 
bukdácsolva az .Aqua viva" fürdőhöz érjen, s 
mindent elkövessen, hogy Tiberius közelébe jus
son, s azt saját életének feláldozásával is megölje.

(Folytatása következik).
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Hirdetmény.
Tisztelettel értesítem ;i n. é. közön

séget, hogy a mai mattól fogva üzlethe- 
ly isegem ben pa laczk  erett boraim at 
literenként á 6 0  és 68  fillérjével áru
sítom, házhoz szállítva.

Tisztelettel

M arton  Kálm án
W k e re sk e d ö  

A ls ó le n d  ván.

982 1908. sz.

Á rverési h irdetm ény.
.Wassennann J. és társa* czeg végrehajtató 

javara More lAszlo végrehajtást szenvedettnél a bu
dapesti kir. keresk. ó> vállolörveuy-zek 85824/1908. 
sz. végrehajtást es az alsó-londvai kir. jhiróság 
1903. \. 546 2. szánni kiküldetést rendelő végzése 
alapján tiOU kor. követelés s járulékai kielégítésére 
Kerka-Kutason

1903. évi deczember hó 7-ik napján
délelőtti 11 órakor bútorok, szarvasmarhák, disz
nók es egyeli ingóságok 1095 korona beesérlék- 
ben bírói árveres utján fognak eladatni követ
kező általános árverési feltételek mellett: Ha a 
tárgy beesorteke meg nem igertetnék az a kikiáltási 
áron alól is a legtöbbet Ígérő állal megvett- 
nek jelentik ki, meg akkor is, ba más árverelö 
által ígéret nem tetetett. Minden tárgy vé
telara azonnal készpénzben fizetendő, melynek leli- 
zelese után az elárverezett tárgy a vevő birtokába 
adatik. Ha a legtöbbet ígérő a vételart azonnal 
le nem fizetné, a tárgy azonnal újabban árverel- 
tetik s ez esetben a fizetést nem teljesítő árverc- 
lonek a netutáni többlethez, igényé nincs, ellen
ben a netalán! kisebb összeget pótolni köteles és 
az árverés további folyamábnn részi nem vehet.

Kelt Alsó-I.endván, 1908. évi november hó 
20-ik napján.

Reménjrfy Jenő, 
bir. végrehajtó.

7110 1903. tlkvsz.

Árverési hirdetményi kivonat.
Az alsó-lcndvai kir. járásbíróság mint telek

könyvi hatóság közhírré teszi, hogy Kulcsár János 
végrehajtatónak, Dzsübán János végrehajtást szen
vedő elleni 190 kor. tőkekövetelés és jár. iránti 
végrehajtási ügyében az alsó-lendvai kir. járás- 
biróság területén lévői Dzsübán Jánosnak a lend- 
valakosi 70. sz. tjkvi 87. hrsz. (ház) és 1252 kor. 
bccsértékü ingatlanból B. 5. a. 1 '■< rész illetőségére 
1430 kor. kikiáltási árban, Herzsinyák Kati C. 3. a. 
szolgalmi jogának fentartásával; ugyanannak a 
lendvalakosi 205. sz. tjkvi 405. hrsz. (szántó az 
ollósiban) és 88 kor. becsértékü ingatlanból B. 8. 
alatti 1 « rész illetőségére 103 kor. 40 fill. kikiál
tási árban, ugyanannak a lendvalakosi 205. sz. 
tjkvi 418. hrsz. (szántó a szegi bán) és 226 kor. 
becsült ingatlanból it. 8. a. 1 6 rész illetőségére 
353 kor. 10 fill. kikiáltási árban elrendelte és hogy 
a fennebb megjelölt ingatlan az

1903. évi deczember hó 14-ik napján

d. e. 10 órakor Lendvalakos községében a község- 
biro búzánál megtartandó nyilvános árverésen a 
megállapított kikiáltási áron alól is eladatni fog.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlan 
becsáranak 10" u-át készpénzben, vagy az 1881. 
1,X. t. cz. 42. Ü-ábun jelzett árfolyammal számí
tott es az 1881. évi november hó 1-én 3833. sz. 
a. kelt igiixsugügyminiszteri rendelet 8. §-úban ki
jelölt o vadék képes értékpapírban a kiküldött kezé
hez letenni, avagy az 1 881. LX. t.-cz. 170. §-;i 
értelmében a bánatpénznek a bíróságnál előleges 
elhelyezéséről kiállított szabályszerű elismervényt 
aUzolgáltatni.

Also-I.ondván. 1903. szeptember 17.
A kir. Járásbíróság mint tlkvi hatoság.

Csiszár, kir, aljbiró. ,

Nyomatott

7182 1903. tjkvsz. értelmében a bánatpénznek a bíróságnál előleges 
elhelyezésről kiállított szabályszerű elismervényt

Árverési hirdetményi kivonat.

Az ulso-leudvni kir. járásbíróság mint telek
könyvi hatóság közhírre teszi, hogy a Bcllalincz- 
videki takarékpénztár vegrchajtatómik. Küzma Mi
hály es Kollár József végrehajtást szenvedő elleni 
240 kor. tökeküvetele- - jár. iránti végrehajtási 
ügyében az alsó-lendvai kir. járásbíróság területén 
lévő: Küzma Mihálynak a mellinczi 
6o. sz. tjkvi 46 a lirsz. (rét a .tol. gzenekote dűlőben) egész
.  .  77 n. .  .  .  .  .  .
.  .  12. e. (szántóföld a pri trata
, » 145 a. (rét a mednyiráni .  ,
.  ,  240 n. (szántó a gornye nyive »
. .  335 a. (rét a sabnyuk „
. » 442 e, (ház 21. sz. udvar kerttel
„ .  473 e. (szántó a jajcse dűlőben) egész

ingatlanra 1827 kor. együttes kikiáltási árban: 
ugyanannak a nielliiu /i 14ti. sz. tjkvi 233 b. hrsz. 
(szántó a gumiliczai diilöbcn) ingatlanból B. 7. a. 
* « rész illetőségére adó alapon értékelt 182 kor. 
kikiáltási árban; Kollár Józsefnek a mellinczi IMI. 
sz. tjkvi 117. hrsz. (rét a dolnye szenokáse dűlő
ben) egész 66. sz. tjkvi 132 b. hrsz. (szántó a 
peliea dűlőben) egesz ingatlanra 160 kor. ezennel 
megállapított kikiálta- árban elrendelte és hogy 
a fennebb megjelölt ingatlanok az

1903. évi deczember hó 12-ik napján

d. e. 10 órakor Melimcz községében a község 
házánál megtartandó nyilvános árverésen a meg
állapított kikiáltási áron alul is eladatni fognak.

Árverezni szánd, kozók tartoznak az ingat
lanok becsárának 10" #-at készpénzben, vagy az 
1881: LX. t. ez. 42. {iában jelzett árfolyammal 
számított és az 1881 évi november hó 1-én 3333. 
sz. a. kelt igazság igyministeri rendelet 8-ában 
kijelölt óvadekképes > i lekpapirban a kiküldött Ke
zéhez letenni, avagy az 1881. LX. t.-ez 170. §-a

átszolgáltatni.
Also-Lendván, 1903. évi szeptember 17-én. 
Az n.-lcndvni kir. jbiróság mint telekkönyvi- 

hatóság.
Csiszár, kir. albiro.

ültessünk minden ház mellé és 
kertjeinkben föld- és homoktalajon.

Erre azonban nem minden s/.ölöfaj alkalmas (bár 
mind kúszó természetű) mert nagyobi.részé ha megnő 
is, termest r cm hoz, ezért sokan nem értek el eredményt 
eddig. Hol lugasnak alkalmas fajokat ültettek, azok bő
ven ellátják házukat az egész szőlőérés idején a legki
tűnőbb muskatály és más édes szőlőkkel.

A szőlő hazánkban mindenütt megterem s ninasen 
oly ház, melynek fala mellett a legcsekélyebb gondozás
sal felnevelhető nem volna, ezenkívül más épületeknek, 
ke teknek, kerítéseknek stb a legremekebb dísze, anél
kül hogy legkevesebb helyet Is elfoglalna az egyébre 
használható részekből. Ez a leghálad.itosabb gyümölcs, 
mert minden évben terem.

/» fajok ismertetésére vonatkozó, színes fénynyo- 
matu katalógus bárkinek ingyen és bérmentve küldetik 
meg. aki cziniét egy levelezőlapon tudatja.

C z i m :
Érme Neki első szólöoltványtelep Nagy Kágya.

u. p. Székelyhid.

A  P esti N apló k a rá cson y i a ján d ék a .

V  Ö  R  ö  S  M  A  R  T  Y -  A L B  U  \ i
A Pesti Napló, amely eddigelé az Ember tragédiáját. Arany János balladáit, Zichy 

Mihály illusztrációival, Katona József Bánk bánját, a Himfy-Albumot, a Költök-Alhuinát, tavaly 
a remek kivitelű Zichy-Albinnat, stb. adta olvasóinak a könyvpiacon általános feltűnést keltő kiál
lításban. az idén eddigi kiadványait felülmúló fénynyel és pompával aranyvászon kemény kötésben

t  §  •  N t f t R T Y * '  & ! k i y
fogja olvasóinak karácsonyi ajándékul adni.

A Vörösmarty-Album a Zichy-Albumnál 
is díszesebb kiállításban nagy kvart alakban 
fog megjelenni. Magában foglalja a költő 
életrajzát. Csongor és Tündét. Vörösmarty mik 
e kedves drámai költeményét n Szózatot, a 
Vén cigányt. Szép Ilonkát és Vörösmurtynak 
legkiválóbb költői alkotásait, kivaló művészek 
eredeti festményeivel és rajzaival. 20 műinél- 
lékletben és számos szövegbe nyomott kép
pel és illusztrációval. A Vörösmarty-Album 
mümelléklcteit a legjelesebb magyar festőmű
vészek készítik. Mindumiyijuk elén ott van 
Székely Bertalan, n legnagyobb magyar lör- 
téncti festő, aki a Toldi cimü költeményt il
lusztrálja. Kortársa és barátja Madarász Vik
tor. a Salamon cimü költeményhez készít 
festményt. A két nagy históriai festőhöz a 
következő elsőrendű magyar művészek sora
koznak: Bihari Sándor. Kényes Adolf, Fcre- 
nezy Károly, Kéméndy Jenő, Kernstock Ká
roly. Krenncr (Tardo«) V.. Magyar Maimheimer 
Gusztáv. Nagy Sándor. Itadóné Hirseh Nelli.
Ezenkívül számos kisebb illusztráció díszíti 
majd a Vörösmarty-Albumot, amelyek egész 
sor kiváló magyar lestő művészetét fogjak a 
Vörösmarty-Album keretében bemutatni. A 
valóban rémek kivi.elü mülapoknak egy ré
sze gyönyörű színnyomású lesz, amilyen ed
dig alig jeleni meg magyar diszmübeu. A

Vörösmarty-Albumot megszerezhetik mind
azok. akik a Pesti Naplóra

1. egyszerre egy egész évre előfizetnek,
2. akik félévre fizetnek elő és kötele

zettséget vállalnak, hogy egy további féléven 
ál előfizetőink lesznek,

3. akik egy negyedévre fizetnek elő és 
további háromnegyed éven át való előfizetésre 
kötelezettséget vállalnak, azok a második év
negyedre szóló előfizetés beszolgáltatása után 
kapják meg a Vörösmarty-Allmmot,

4. akik havonta fizetnek elő és egy egész 
évi előfizetésre kötelezettséget vállalnak, azok 
a hatodik havi előfizetés beküldése ulán fog
ják megkapni a Vörösmarty-Albumot.

Azon uj előfizetőink, akik a Zichy Mi
hály albumot, az 1903. évre szóló előfizetés 
alapján, mint előlegezett ajándékot bírják, 
azok a Vörösmarty Mihály albumot csak ugv 
kapják meg, ha egy további egész évre elü- 
fizetnek, illetve ha jelen négy pontban fel
sorolt előfizetési feltételek egyikének eleget 
tesznek.

A Pesti Napiéi előfizetési ára: Egész 
évre 28 kor., félévre 14 kor., negyedévre 7 
kor., egy bóra 2 kor. 40 fill. Előfizetni 
minden hú 1-töl és 15-től lehet.

A ..Pesti Napló" kiadóhivatala

Balkányi Ernő gyorssajtóján, Alsó-Lendván.


